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Luonnos:

KOMISSION PÄÄTÖS

annettu […] 

Euroopan laajuisen tavanomaisen rautatiejärjestelmän osajärjestelmää ”liikkuva 
kalusto – melu” koskevista yhteentoimivuuden teknisistä eritelmistä 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

EUROOPAN KOMISSIO, JOKA

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen,

ottaa huomioon rautatiejärjestelmän yhteentoimivuudesta yhteisössä 17 päivänä kesäkuuta
2008 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2008/57/EY1 ja erityisesti sen 6 
artiklan 1 kohdan, 

ottaa huomioon Euroopan rautatieviraston 30 päivänä maaliskuuta 2010 antaman suosituksen 
(ERA/REC/02-2010/INT),

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Huhtikuun 29 päivänä 2004 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 
(EY) N:o 881/20042 12 artiklan mukaan Euroopan rautatievirasto, jäljempänä 
’virasto’, varmistaa, että yhteentoimivuuden tekniset eritelmät, jäljempänä ’YTE’, 
mukautetaan tekniseen kehitykseen ja markkinasuuntauksiin sekä sosiaalisiin 
vaatimuksiin ja ehdottaa komissiolle tarpeelliseksi katsomiaan muutoksia YTE:iin.

(2) Komissio antoi 13 päivänä heinäkuuta 2007 tehdyllä päätöksellä K(2007)3371 
virastolle yleisen toimeksiannon toteuttaa tiettyjä toimia Euroopan laajuisen suurten 
nopeuksien rautatiejärjestelmän yhteentoimivuudesta 23 päivänä heinäkuuta 1996 
annetun neuvoston direktiivin 96/48/EY3 sekä Euroopan laajuisen tavanomaisen 
rautatiejärjestelmän yhteentoimivuudesta 19 päivänä maaliskuuta 2001 annetun 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2001/16/EY4 nojalla. Kyseisessä 
yleisessä toimeksiannossa virastoa pyydettiin tarkistamaan joiltain osin 23 päivänä 
joulukuuta 2005 tehdyllä komission päätöksellä 2006/66/EY5 hyväksyttyä 
tavanomaisen rautatiejärjestelmän osajärjestelmää ”liikkuva kalusto – melu” koskevaa 
YTE:ää, jäljempänä ’melua koskeva YTE’.

  
1 EUVL L 191, 18.7.2008, s. 1.
2 EUVL L 220, 21.6.2004, s. 3.
3 EYVL L 235, 17.9.1996, s. 6.
4 EYVL L 110, 20.4.2001, s. 1.
5 EUVL L 37, 8.2.2006, s. 1.
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(3) Kaikissa jäsenvaltioissa ei ole käytössä vertailurataa, jonka käyttö on melua koskevan 
YTE:n mukaan pakollista, eikä jäsenvaltioita voida velvoittaa rakentamaan tällaista 
rataa. Tämä on estänyt tasavertaisten toimintaedellytysten kehittämisen kaikille 
toimijoille Euroopan unionissa ja luonut alkuperäisessä päätöksessä ennakoitua 
suuremman taloudellisen rasitteen. Komissiolle ja virastolle on ilmoitettu lukuisista 
vertailuradan saatavuuteen, testimenetelmiin ja testauskustannuksiin liittyvistä 
ongelmista.

(4) Tämän päätöksen tarkoituksena on selventää vertailurataan liittyviä vastuita, sallia 
testaus myös muulla kuin vertailuradalla siten, että varmistetaan vertailukelpoisten 
tietojen asianmukainen keruu ja kirjaaminen YTE:n tulevaa tarkistamista varten, 
vähentää vaatimustenmukaisuuden osoittamisesta aiheutuvaa taakkaa pienten 
ajoneuvoerien osalta sekä ottaa huomioon ISO EN 3095 -standardiin liittyvä viimeisin 
kehitys.

(5) Melun raja-arvot ja soveltamisala pysyvät muuttumattomina. Melua koskevaa YTE:ää 
tarkistetaan tällä päätöksellä näin ollen vain joiltain osin, eikä se rajoita YTE:n 7 
luvussa määrättyä täysimääräistä tarkistusta.

(6) Selkeyden ja yksinkertaisuuden vuoksi on syytä korvata päätös 2006/66/EY 
kokonaisuudessaan.

(7) Sen vuoksi päätös 2006/66/EY olisi kumottava.

(8) Tässä päätöksessä säädetyt toimenpiteet ovat direktiivin 2008/57/EY 29 artiklan 1 
kohdan mukaisesti perustetun komitean lausunnon mukaiset,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN: 

1 artikla

1. Hyväksytään tämän päätöksen liitteessä esitetty direktiivin 2008/57/EY 6 artiklan 1 kohdan 
mukainen Euroopan laajuisen tavanomaisen rautatiejärjestelmän osajärjestelmää ”liikkuva 
kalusto – melu” koskevan yhteentoimivuuden teknisen eritelmän, jäljempänä ’YTE’, 
tarkistettu versio.

2. YTE:ää sovelletaan direktiivin 2008/57/EY liitteessä I määriteltyyn Euroopan laajuisen 
tavanomaisen rautatiejärjestelmän liikkuvaan kalustoon.

Sitä sovelletaan uuteen ja olemassa olevaan liikkuvaan kalustoon liitteessä olevan 7 luvun 
mukaisesti.

2 artikla

Kun sopimukset sisältävät melupäästörajoihin liittyviä vaatimuksia, jäsenvaltioiden on 
annettava ne komissiolle tiedoksi kuuden kuukauden kuluessa tämän päätöksen 
voimaantulosta, mikäli niitä ei ole jo ilmoitettu päätöksen 2006/66/EY mukaisesti. 

Seuraavat sopimukset on annettava tiedoksi:
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a) jäsenvaltioiden ja rautatieyritysten tai infrastruktuurien haltijoiden väliset pysyvät tai 
väliaikaiset kansalliset sopimukset, jotka ovat suunnitellun liikennepalvelun hyvin 
erityisen tai paikallisen luonteen vuoksi välttämättömiä;

b) rautatieyritysten, infrastruktuurien haltijoiden tai turvallisuusviranomaisten 
kahdenväliset tai monenväliset sopimukset, joilla saadaan aikaan merkittävää 
paikallista tai alueellista yhteentoimivuutta;

c) yhden tai useamman jäsenvaltion ja vähintään yhden kolmannen maan väliset 
kansainväliset sopimukset tai jäsenvaltioiden rautatieyritysten tai infrastruktuurien 
haltijoiden ja vähintään yhden kolmannen maan rautatieyrityksen tai infrastruktuurin 
haltijan väliset kansainväliset sopimukset, joilla saadaan aikaan merkittävää 
paikallista tai alueellista yhteentoimivuutta.

3 artikla

Tämän päätöksen liitteessä olevassa 6 luvussa vahvistettujen vaatimustenmukaisuuden ja 
käyttöönsoveltuvuuden arviointimenettelyjen ja EY-tarkastusmenettelyjen on perustuttava 
komission päätöksessä […]6 määriteltyihin moduuleihin.

4 artikla

Teknisen kehityksen tai sosiaalisten vaatimusten huomioon ottamiseksi komissio valmistelee 
tämän YTE:n tarkistuksen ja ajan tasalle saattamisen ja antaa tarvittavat suositukset 
direktiivin 2008/57/EY 29 artiklassa tarkoitetulle komitealle (RISC-komitealle) tämän 
päätöksen liitteessä olevassa 7.2 kohdassa esitettyä menettelyä noudattaen.

5 artikla

Kumotaan komission päätös 2006/66/EY7. Sen säännöksiä sovelletaan kuitenkin edelleen sen 
liitteenä olevan YTE:n mukaisesti hyväksyttyihin hankkeisiin liittyvän kunnossapidon osalta, 
jollei hakija pyydä tämän päätöksen soveltamista, sekä sellaisten uusia ajoneuvoja ja vanhojen 
ajoneuvojen uusimista tai parantamista koskevien hankkeiden osalta, jotka ovat edistyneet 
pitkälle tai joista on olemassa toteuttamisvaiheessa oleva sopimus tämän päätöksen 
tiedoksiantamisajankohtana.

6 artikla

Tämä päätös on osoitettu kaikille jäsenvaltioille.

  
6 Täytetään, kun päätös on annettu.
7 EUVL L 37, 8.2.2006, s. 1.
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Tehty Brysselissä […]. 

Komission puolesta
Puheenjohtaja
[… ] 


